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Szabad kéz. 
Utóbbi időben el lehet a világ 
készülve, hogy Ausztriából min- 
Ap valami meglepő politikai hir 

és az ottani politikai világ- 
gyik meglepetés a másikat kö- 

A legujabb és nem kevésbbé ér- 
Mnir - a mi ugyancsak megle- 
számba megy - az, hogy a ki- 
teljesen szabad kezet en- 
ett Badeni miniszterel- 
lek a megbomlott rend 

állitására. 

ztria sorsa tehát ez idő sze- 
eni grófnak a kezébe van 

A mit ez az ur jónak, és czélsze- 
lát, vagy annak vél, akként fog 

sorsa a legközelebbi jövőben 
; 

A mennyiben ez az ur nem lesz 
; alkotmányos rendet alkotmá- 
eszközökkel helyreállitani, hát 
lggeszti az alkotmányt 
ndeletekkel kormányoz. 

mennyiben nem rendelkezik 
almas eszközökkel, hogy a 
ak indult alkotmányos rend 
jen a rendes kerékvágásba, 
zerüen előszedi a parancsola- 
császári meghagyásokat és 

i rendeleteket és igy folytatja 
nyzást hatalmi szóval, s az 
nyos eszközök teljes félretéte- 

it kétségkivül nagy bizodalmá- 
Il lennie az uralkodónak Badeni 
amférfiui képességeiben és sze- 
ügyességében, a midőnily nagy 

z le a kezeibe. 

tár, hogy aztán Badeni gróf a 
e biztositositott szabad kéz se- 
e1l mikép és minő eszközökkel 
Tend helyreállitásához fogni - 

anatban vajmi kevesen tud- 
egmondani. 

Azt legalább minden esetre külö- 
kell tekintenie a politikával 

Ozó embereknek, hogy a felség 
mak a férfiunak enged szabad 
ki a maga szerencsétlen kor- 

ti politikai rendszerével legtöbb 

olt az alkotmányos rend meg- 

deni gróf arra igen is alkal- 
Amférfiunak bizonyitotta ma- 

Ausztriában az alkotmányos 
elbontsa, de hogy ennek hely- 
ara alkalmas lesz, abban a vi- 
alapos oka van kételkednie. 
a sokat emlegetett nyelvren- 

mely a pártok és a nemzetisé- 
létezett látszólagos egyetér- 

lzavarta - csak azt bizonyit- 
) Badeni grófban meg van a 

az Ausztriában élő apróbb 
égek közti ellentétek kiélesi- 
Mmár most csakugyan sok fan- 

ahhoz, hogy ugyanazon fér- 
jük el azt a másik képes- 
az ellentétek szerencsés 
utése utján állitsa vissza a 
ndet 

. 

deni grófról azt irják, hogy az 
képviselőház csütörtöki ülésén 
megkisérleni a provizóriumról 

t rvényjavaslatnak keresztülhaj- 
14 mi ha neki nem sikerül, hát 
zári szükségrendelettel 

Avi imdemnytit adni. 

pedig azt jelenti, hogy, az al- 
osság felfüggesztetik és a kor- 
gparancscsal intéz el olyan 
ati kérdéseket, melyek az al- 
értelmében a törvényhozás 

viselőházat szépen feloszlat- 
lasztásokat rendelnek el és 

képviselőház sem lesz különb 
akkor egyszerüen minden 
megoldanak és elintéznek 

zóval, felség- és kormányren- 

Arról már nem is beszélünk, hogy 
Ausztriának Magyarországgal való köz- 
jogi és államszerződéses viszonyában 
minő változásokat fog szülni az alkot- 
mánynak ily módon való felfüggesz- 
tése, mert erről nem kivánunk vitát 
kezdeni, hanem annyi mindenki előtt 
világos, hogy Magyarország ebben az 
esetben szintén birtokába jut annak a 
bizonyos szabad kéznek, a mely 
arra való, hogy Ausztriával fennálló 
államjogi viszonyunkat akkép szabá- 
lyozzuk, a mint azt érdekeink megkö- 
vetelik. 

Épp erre való tekintettel elsősor- 
ban épen mi lehetünk legkivácsiabbak, 
hogy a Badeni részére biztositott sza- 
bad kézminő szerencsével fog a rend 
helyreállitásán működni. 

A miképen a Badeni szabad-keze 
sikeresen vagy szerencsétlenül műkö- 
dik, azonképen fog a mi a szabad-ke- 
zünk megmozdulni a magunk jogai- 
nak védelmezésében. 

Politikai hir. 
A függetlenségi és 48-as párt Bartha 

Miklós elnöklete alatt ma d. u. 6 órakor ér- 
tekezletet tart. 

Ezen az értekezleten kivánta a párt 
a szegvári mandátum ügyét is megbeszélés 
tárgyává tenni. Ez azonban feleslegessé vált 
Sima Fereucz kilépése folytán. Sima ugyan- 
is a tegnapi nap folyamán egy levelet inté- 
zett a párt elnökéhez, melyben a pártkörből 
való kilépését jelenti be, indokul azt hozván 
fel, hogy a párt klubjának köréből az a hir 
bocsájtatott világgá, hogy az ő ,„párthüsé- 
gének hiánya" juttatta a kerületet Ugron 
Gábor helyett Mülek Lajos kezére. Levelében 
Sima Ferenc: azt is emliti, hogy ő felszóli- 
totta a párt kiválóbb tagjait, hogy menjenek 

le vele a kerületbe Ugron érdekében, de azok 
azt visszautasitották. 

Nem vonjuk kétségbe, hogy Sima Fe- 
rencz ur ilyen fölszólitást tényleg tett, de 
az is tény, hogy Helfy halála után (és nem 
előbb) Bartha Miklós közölte volt Simával, 
hogy Ugron érdekében le szándékoznék a 
kerületbe azonnal küldeni dr. Lovászy Már- 
ton klub tagot, a lévai kerület volt ország- 
gyülési képviselő jelöltjét, hogy a további 
teendőket azután a párt vezetősége megálla- 
pithassa. Sima Ferencz ur azonban ezen le- 
küldés ellen a leghatározottabban tiltakozott, 
kijelentve, hogy ez gyanusitás lenne ő el- 
lene. Abban a kerületben az lesz a képvi- 
selő, a kit ő akar. A párt ez okból tartóz- 
kodott is minden kiküldetéstől. 

Ezalatt történt, hogy mig Sima ur 
fent volt Budapesten, addig lent a kerület- 
ben Kossuthék részint kiküldőtt által, (En- 
drey Gyula képviselő járta a kerületet 2 hét 
tig) részint más uton dolgoztak Ugron mel- 
lőzésére, ugy, hogy a köznépből többen egé- 
szen fel voltak bujtogatva és lázitva Ugron 
ellen. Ilyen körülmények közt tartatott meg 
a jelölő gyülés, a melyen konstatáltatott, 
hogy Ugronnak nincs - Mindszinten többsége, 
Szegváron azonban volt, minthogy azonban 
Ugron ,csak egyhangu jelőltetést fogad el", 
azért tehát Mülek lett Szegváron a jelölt. A 
dolgok ily állása mellett igen könnyen ért- 
hető, hogy senkinek sem volt nagy kedve a 
preparált kerülétbe már elmenni és ott a kor- 
mánypárt örömére zenebonát csinálni. 

Az osztrák válság. 
Bécs, nov. 3. 

A helyzet feszült, könnyen érthető te- 
hát, hogy a legkalandosabb hirek teremnek 
s számtalan kombináczió merül fel a legkö- 
zelebbi jövő fejleményei dolgában. Badeni 
grófnak vasárnap tőrtént kihallgatásáról azon- 
ban pozitiv értesülése senkinek nincs, ha 
csak az nem, hogy ő Felsége változatlan jóin- 
dulattal viselkedik továbbra is osztrák mi- 
niszterelnökeliránt. Azokat a hireket, melyeket 
Badeni gróf közeli lemondásáról kolportálnak 
- mint nekünk Bécsből sürgönyzik - több 
jól informált lap, köztük a jobboldali több- 
ség. ez idő szerint legjobban értesült lapja, a 
Narodni Listy, határozottan megczáfolja. 

A peszimisták felfogásával szemben a 
mi bécsi tudositásaink arról szólnak, hogy a 
parlamenti többség köreiben most már biz- 
nak abban, hogy a csütörtöki ülésen a kie- 
gyezési provizórium első olvasása meg fog 

történni, mire azután az elnökválasztásra ke- 
rül a sor. A többség első helyen a konzer- 
vativ gróf Zedtwitz Mórt jelöli az elnök- 
ségre. " 

A két napos ünnep alatt a németellen- 
zék nem ihent. Bozentben tegnap a német 
Iiberálisok es a német nemzetipártiak nép- 

hősök és nagyok valának. 

gyülést tartoltak, melyen tiz reischsrathbeli 
képviselő is részt vett. Wolfot nagyban ün- 
nepelték es még ovait is ki akarták fogni. 

A beszédek közül különösen Grosz kép- 
viselőé volt hatással, a ki azt mondta, hogy 
Badeni kormánya arról győzte meg a néme- 
teket, hogy végre meg kell szünniök állami 
pártnak lenni és hogy első sorban mint nem- 
zeti pártnak a nép erdekeit kell megvédel- 
mezniök. Habár az állam és a nép erdekei 
szorosan össze vannak füzve, mégis csak ak- 
kor leszünk hajlandók az államnak megadni 
azt, a mi az államé, ha majd a a nemzeti jogot 
biztositvu látjuk. Vaunak ugyan állitólagos 
jóbarátók, a kik az akarnák velük megér- 
teöni, hogy vannak bizonyos állami szük- 
ségszerüségek, a melyek foganatositását nem 
szabad megakadályoznunk; ilyen különösen 
a monarkia másik feléhez való viszonyunk- 
nak rendezése. 

Mi elismerjük ennek szükségét, de ép- 
pen azért kell éppen itt a legerősebb ellen- 
állást kifejtenünk. Hogyha egy vasutvonal 
ellen, vagy egy kormányjavaslat ellen, sőt 
ha az inséges javaslat ellen obstruálunk, an- 

nak nincs gyakorlati eredménye, hanem a 
mértékadó köröknek be kell látniok, hogy 
mindaddig, a míg bennünket ki nem elégite- 
nek, az egész államgépezet megszünik mü- 
ködni; csak igy számithatunk a biztos si- 
kerre. A kiegyezési provizóriumról szóló ja- 
vaslat első olvasásáról Grosz a következőket 
mondta: Jövőben is az lesz a feladatunk, 
hogy minden rendelkezésünkre álló törvényes 
eszközzel megakadályozzuk a kiegyezési pro- 
vizórium létrejövetelét. 

A küzdelem nagyon nehéz nekünk, mert 
ez az elnökség és ez a többség egyszerüen 
tulteszik magukat a törvény világos rendel- 
kezésein és még sem fog nekik sikerülni a 
kiegyezést csakis félig is törvényesnek látszó 
módon elég jókor elfogadtatni és a mérték- 
adó köröknek meg kell majd győződniök, 
hogy mindaddig nem fog törvényes, vagy 
csak lehetséges állapot is beállni, a migsar- 
kalatos követelésünket, a nyelvrendeletek 
visszavonását nem teljesitik. Jövő csütörtökön 
mindenesetre megint helyünkön leszünk és 
mindent el fogunk követni népünk jövőjeért 

A tiz szobor. 
(Alkalmi beszéd. Tartotta dr. Török István 
tanár, az ev. ref, gym, szombati hálaünnepélyén.) 

A királyi szó elhangzott. Megrezditette 
minden magyar szivét. Kellemes dal gyanánt 
cseng a most élő nemzedék fülében s örök 
életü népdallá válik a jövő nemzedékek em- 
lékezetében. ; 

Ki keresi a népdal születését? Hiszen 
mindenki tudja, hogy a nép szivéből, az 
igazság erejével tört elé. Nem kérdezzük mi 
sem, hogyan született a királyi szó; mert 
tudjuk, hogy a legnemessbb érzés parancs- 
szavára pattant ki és látjuk, hogy hatása 
nagyobb, mint a diadalmas csaták örömhire, 
mely vérző szivek fájdalmán, keserü könyek 
csillogásán keresztül járja át a nemzet 
szivét. 

A királyi szó elhangzott, hogy utmu- 
tatója legyen a magyar nemzetnek az ujezer 
évben. A világitó torony tüzkévéje gyanánt 
fog tündökölni e királyi elhatározás a jövő 
nemzedékek előtt, mert arra emlékeztet, hogy 
a hála és emlékezés füzi legszorosabban össze 
a multat s jövendőt. 

Nagy emberek példája heviti az egymás 
után következő nemzedékek nagy férfiait. És 
ime felséges királyunk azoknak kiván em- 
léket állittatni, kik a nemzeti élet átalakitá- 
sában, a hit- és politikai szabadság, a ke- 
resztyénség és haza, a királyi trón védelmé- 
ben, a történelmi mult megörzésében, a jog 
fenntartásában, a trón iránt való hüségben 

Elevenitsük föl 
emléköket ez ünnepélyes alkalommal. 

A keresztyén legendák hőse, Szent Gel- 
lért, csanádi püspök, pap volt. Istennek és 
az isteni igazságnak szolgája, ki hü volt 
urához, de hivebb az isteni törvényhez. 

Csanádon öletett meg valami ötven ne- 
mest Aba Sámuel király. Egyedül Gellért 
püspök, mert szót emelni e miatt. Husvét 
napján a király urakat, püspököket küldött 
hozzá, jöjjön el és tegye fejére a koronát, 
mielőtt templomba mennének. Nem ment. 
Más püspök tette Aba fejére a koronát s igy 
vonult a templomba nagy kisérettel. De Gel- 
lért is ott volt, a szószékre lépett és latinul 
rádörgött a királyra: a szent böjt tartása a 
bünösöknek bocsánatjokra és az igazaknak 
jutalmokra adatott: te pedig, király, azt kar- 
dod gyilkolásával megfertőztetted és tőlem 
az atya nevét elraboltad, minthogy ma leg- 
kedvesebb gyermekeim hiányzanak. Azért e 
napon semmi bocsánatot nem érdemelsz. Mint- 
hogy pedig Krisztusért meghalni kész vagyok, 
a jövendöt neked megjósalom. Harmadszor 
is föl kel ellened a bosszu kardja és elveszi 
tőled az országot, melyet csalárdul szereztél. " 
A király emberei, kik deákul értettek, csak 
elhültek és intettek a tolmácsnak, ne for- 
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ditsa le Gellért szavait a királynak. A meg- 
rémült tolmács hallgatott; de Gellért észre- 
vette, hogy remeg s rákiáltott: „Féld az 
Istent! tiszteld a királyt! Szavaimat mondd 
meg,* és a tolmács kénytelen kelletlen meg- 
magyarázta azokat; Aba pedig nem bántá, 
nem merte bántani a vesztét jósló püspököt. 

Pázm ány Péter kálvinista szülők gyer- 
meke volt. Édes anyját korán elvesztette. 
Katholikus vallásu mostoha anyja ősztönzé- 
sére a katholikus egyházba lépett s gymna- 
siumi tanulmányait a kolozsvári r. kath. 
gymnasiumban végezte. Itt lett tagja a je- 
zsuita rendnek, mely ezután egészen átvette 
a kitünő eszü jfju fcilődésének vezetését. 
Krakkóban, Bécsben, Rómában fejezte beta- 
nulmányait, magába sziván korának összes 
theologiai müveltségét, vitatkozás módját és 
azt a lelkes buzgóságot, melyet a jezsuita 
rend oly hathatósan kitudott fejteni növen- 
dekei szivében. Ezzel a bu-gósággal tanitott 
a gráczi egyetemen, ezzel a buzgósággal ta 
nitott a gráczi egyetemen, ezzel védelmezte 
az 1608-diki országgyülésen a jezsuita rend 
érdekeit; ezzel a buzgósággal vannak teli 
röpiratai, nagy munkái, ékes beszédei A je- 
zsuiták között ő az első, ki magyar nyelven 
ad ki könyvet. Azt a fegyvert ragadja meg, 
melylyel a reformatorok diadalaikat aratták. 
Azt a nyelvet, azt a modort alkalmazza, me- 
lyet ellenfelei használnak. A reformáczió em- 
lőin kifejlődött magyar nyelvet, mintegy a 
reformátorok vállaira állva, ékesebb formá- 
ban, nagyobb errővel vitte a csatába s ezzel 
ő is bizonyságot tett atról hogy a nemzetek 
szivéhez csak az éves anyanyelven lehet közel 
férközni. A római katholikus egyházat a re- 
formáczió szólatatta meg magyarul. A nem- 
zeti művelődés kincsesháza igy nyilt meg 
először, E kincses házba Pázmány Péter a 
legtöbb kincset rakta le. 

Munkái közül leghiresebb az „Isteni 
igazságra vezérlő Kalauz, melyben fölhasz- 
nálta nagy hirü tanitójának Bellarminusnak, 
a protenstánsok ellen irott munkáját is, de a 
közönség szivéhez akarván férközni, népezerü 
előadásra törekedett, vallási olvasmánnyá ki- 
vánta tenni könyvét. Az is lett. 

Érdemei jutalmául nyerte el az eszter- 
gomi érseki széket. Husz évnél tovább mükö- 
dött e magas állásban, hol tudásának, hatal- 
mának minden erejét a r. kath. egyház ter- 
jesztésére, felvirágoztatására forditotta. Meg- 
érdemli a „hitbuzgó" nevet 

Pázmány a katholicismus megmentője 
volt Magyarországon s egyuttal lényegesen 
hozzájárult, hogy a Habsburg-dynasztia meg- 
szilárduljon a magyar trónon. Hitbuzgósága 
mellett nemzetének hü fia volt mindvégig. 
Tudományszeretetének emlékét őrzi a bécsi 
Pázmáneum és a nagyszombati főiskola ala- 
pitása. 

A XVII. század gazdag volt egyházi és 
pelitikai téren nagy emberekben: Ezek közé 
tartozik Bocskay István erdélyi fejedelem, 
Kolozsvár szülöttje. Politikai pályájának két 
része van. Báthori Zsigmond mellett remélte, 
hogy meglehet törni a török uralmat Ma- 
gyarországon s a keresztyén Erdélyt a ke- 
resztyén magyar király hatósága alatt to- 
vább is fenn lehet tartani. A király prágai 
környezetében bő alkalma nyilt meggyőződni, 
hogy Erdélyben és Magyarországon sem a 
politikai alkotmányos, sem az egyházi, val- 
lásszabadságot nem lehet megmenteni. Fél- 
revonult tehát s csak akkor lépett ujból a 
közpályára, midőn a vallásszabadságot s ez- 

zel együtt a politikai szabadságot is végve- 
szély fenyegette 1064-ben. 

Most már a török pártjára állott, ennek 
elnézése mellett, sőt támogatásásával fogott 
fegyvert a veszélyeztetett politikai és vallás- 
szabadság oltalmára. Melléje állott az egész 
nemzet s 1609-ban már megköthette Ja hires 
bécsi békét, mely a politikai és vallásszabad- 
ság érdekében létrejőtt későbbi békekötések 
alapjául szolgált. Diadalai közepette a török 
szultán koronát és kardot küldött neki, hogy 
királylyá koronáztassa magát, de ő kijelen- 
tette, hogy nem király akart lenni, csak nem- 
zete és hite szabadságát biztositani. Ő kezdte 
meg a szabadságharczok sorát, melyek a 
XVII-ik századot véres voltuk mellet is dicső 
emléküvé teszik. Az ut meg volt nyitva és 
a világ események, a 30 éves háboru paran- 
csoló módon követelték, hogy Erdély legna- 
gyobb fejedelme, Bethlen Gábor felővezze 
kardját a protestantismus védelmére. 

Esz, erő, hitbuzgóság és tapasztalatok- 
ban való gazdagság jellemzik Bethlen Gábort. 
A legziláltabb viszonyok közt vette át a fe- 
jedelmi kormánypálczát. Fő törekvése volt 
országa belső békéjét helyreállitni és ezzel a 
polgári élet csendes folyását, az anyagi jó- 
lét emelkedését biztositni, takarékossággal, 
gondos gazdalkodással a fejedelmi kincstárc 
megtölteni s a török szultánnak vagy sem- 
mit, vagy minél kevesebbet fizetni. Ily mó- 
dou gyüjthetett össze annyi erőt kis orszá- 
gából, hogy midőn elérkezett 
ideje, népe sulyosabb megterhelése nélkül, 
nyolez évig csaknem szanadatlanul tartó há- 
borut folytathatott, sokkal hatalmasabb ellen- 
ségeivel szemben. 

A 80 éves háborut a felekezetek köl- 
csönös türelmetlensége idézte elé. Az egész 

a cselekvés 
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keresztény Európa, sőt közvetve a török is 
részt vett benne. Bethlen Gábor ágyui három 
izben szólaltak meg ez európai háboruban az 
egyetemes és hazai szabad vallásgyakorlat 
kivivása érdekében. E hadjáratokat személye- 
sen és mindig sikerrel vezette. Kezébe jutott 
a magyar korona, királyaak is megválasztot- 
ták, de a hiuság nemlragadta el; midőn Ma- 
gyarország belső békéjét, hitfeleinek szabad 
vallásgyakorlatát biztositva látta: lemondott 
a koronáról bölces önmérséklettel. 

A mily sikeresek voltak hadjáratai, oly 
tekintélynek örvendett a külföldi nagyhatal- 
mu fejedelmek előtt, ugy tárgyaltak vele, 
mint egyenrangu féllel. Erdély politikai ha- 
talmának fénykora az ő uralkodása idejé- 
re esik. 

Érdekel minket a politikai fény, jól esik 
gyönyörködni ennek ragyogásában, de sokkal 
jobban érdekel, sokkal jobban esik látni, 
hogy a háboruk zajában, a diplomatia szöve- 
vényeiben elmerült fejedelem, jó magyar né- 
pe müveltségének biztositására miként rakja 
le az alapokat. - Székhelyén, Gyulafehér- 
várt, főiskolát nyit, s felsőbb tudományoknak 
csarnokot emel, hogy a magyar ifju itthon 
szerezhesse meg azon ismereteket, melyeket 
eddig külföldön kellett megszereznie. Ennek 
emlékét tartja fenn ma is a nagy enyedi 
Bethlen collegium. De mi Kolozsváriak is 
hálára vagyunk kötelezve iránta, mert 
1622 ben az ő akaratával egyetértőleg hatá- 
rozták a rendek, hogy ,Kolozsváratt a régi 
pápista puszta klaatrom helyén épittessék egy 
akadémia, melyben ő felsége bizonyos fő pro- 
feszorokat állitván, azoknak bizonyos és örők- 
ké megmaradó jövedelmekről kegyelmesen 
rendelkezzék." 

Tehát a mi collegiumunkhoz is ő adta 
az alapot, melyen az utódok épitettek. Tizen- 
négy évi uralkodása alatt akkora tekintélyt 
szerzett magának, y ezután a XVII. 
században a magyar államférfiak nagyságát 
hozzá mérték. ; 

Erdély szülöttje volt Hunyadi János is, 
a nagy hadvezér, ki 16-17 évig Európa 
legveszedelmesebb ellenségének, a töröknek 
réme tudott lenni. Micsoda ellentét volt a 
két fél között! A török meg akarta hóditani, 
a mohamedán vallás hatósága alá hajlitani 
Európát; e kikiáltott czéllal szemben Hunyadi 
ki akarta üzni a törököt Európából. Ez adta 
meg tetteihez az erőt, bátorságot és szivós 
kitartást. Európai ügynek, a kereszténység 
érdekében valónak tartotta a küzdelmet s 
bár e részről csekély támogatást uyert, soha- 
sem csüggedett el. Útolsó hadjáratában, Nán- 
dorfehérvár vivásához saját költségén álli- 
totta ki hadai egyrészét s dicső győzedelem- 
mel végezte be életét. Hadi müködése széles 
körre terjedt, szemkápráztató fényes dicső- 
ségben gazdag volt. Megérdemelte, hogy a 
tőrténelem nemcsak a magyarok, hanem a 
kereszteny világ legnagyobb hősei közé s0- 
rolja. 

A haza és keresztyénség oltalma volt a 
jelszó, Húnyadi János halála után 200 évnél 
tovább. A nemzet vérébe oltódott e vágy, 
mely a legnagyobb hőstetteknek lőn szülő 
anyjává. Zrinyi Miklós hősies önfeláldozása a 
legszebb példa orre. A rettegett nagy Szulej- 
mán támadta meg Szigetvárát.1566-ban, 150 
ezernyi oly kitünő ostromló [sereggel, mely- 
nél különbet Európa egy uralkodója sem 
tudott volna kiállitani. Zrinyi szombe szállott 
vele 2500-ad magával. A vivás első napjai- 
ban sürgetve kért ugyan segélyt a királytól, 
de négy hét alatt semmit sem kapott. Ma- 
gára hagyva védelmezte hát a várat hü vité- 
zeivel. 300-ra apadt már a kis őrsereg, mi- 
kor választani kellett a dicső halál és meg- 
adás között. Szeptember 8-án Zrinyi Miklós 
diszruhába öltözve rohant ki vitéz bajtársai- 
val a támadótörökre. Halált osztogatva estek 
el mindannyian, a hősi önfeláldozás magasz- 
tos példáját hagyván az utókorra. Szigetvár, 
e kis fészek, és egy maroknyi őrsereg fől- 
tartóztatta a legnagyobb török szultán 150 
ezernyi hadát, a szultán jelenlétében, ki az 
ostrom utolsó napján maga is meghalt. 

Gr. Pálffy János Bécs felszabaditása 
óta végig harczolta a török elleni háboru- 
kat. A Rákóczi forradalom idejében a kirá- 
lyiak táborában volt egyik főtényező. 1706- 
ban nem élvezte még az uralkodó család 
teljes bizalmát a kuruczok diádalai miatt s 
helyébe Stahrenberg Guidót nevezték főve- 
vezérré. A feltétlen bizalmat a szathmári 
béke kieszközlésével nyerte meg s élvezte is 
élete fogytáig 1751-ig. Nagy befolyást gya- 
korolt arra, hogy a nemzetben áldozatkész- 
séget ébreszszen a dynasztia iránt s viszont 
ennek bizalnmnát megnyerje a nemzet iránt. 
1744-ben igy irt neki Mária Terézia: „Apám 
Pálfy, e lovat küldöm önnek, melyet hü 
alattvalóim leghivebbike méltó csak megül- 
ni. Vegye ön egyszersmind e kardot is, mely- 
lyel engem ellenségeim ellen védjen s fo- 
gadja e gyürüt jó indulatom zálogául". Mint 
a magyaországi hadak fővezére és az ország 
nádora a legmagasabb méltóságban fejezte 
be életét, melyet a dynasztia iránt való tör- 
hetetlen hüség'jellemez legfőképen. 

Béla király Névtelen Jegyzője az első- 
ki a magyarok honfoglalása történetét ösz, 
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szefüggőleg megirta. Az 6 munkája az, mely 
nemzeti fölébredésünk ideje óta anyagot nyuj- 

tott a költői lelkesedésnek; alkalmat adott 

a történettudósoknak, hogy hitelességét el- 

fogadják vagy elvessék, adatait birálat tár- 

gyává tegyék, megtámadják, vagy hiteles- 

ségét megállapitsák. Ez irodalmi harcznak 
köszönhetjük történelmünk multjának tisztá- 

zását. 

Verbőczi István Magyarország legna- 

gyobb jogtudósai közé tartozik. II. Ulászló, 
Ti. Lajos, Szapolyai János és I. Ferdinánd 

uralkodása alatt élt. A nemzeti közélet élére 

hamar följutott. Akarata ellenére választotta 

meg a köznemesség az 1525 évi országgyű- 

lésen nádorrá. Ez állásban nem maradhatott 

sokáig. Egyébiránt életének nem is ez a fő- 

mozzanata, hanem a magyar törvények ösz- 

szeszedése az országgyülés megbizásából. Igy 

keletkezett a hires Tripartitum, a Hármas 

könyv, mely azt tanitja, hogy: ,E Magyar- 

országnak minden főpap, egyházfő és báró 

urai és többi mágnásai, nemesei és előkelői, 
nemességükre és világi javaikra nézve, a sza- 

badság, kivételesség és adómentesség egy és 
ugyanazon előjogát élvezik; nincs is vala- 

mely urnak nagyobb és valamely nemesnek 

kisebb szabadsága". 

A törvény előtti egyenlőség tehát oly 

régi, mint a magyar nemzet európai élete. 

Az 1514. évi országgyülés kijelentette, hogy 

Hármos könyvet „az ország törvényeivel és 

szentesitett szokásaival teljesen megegyező- 

nek" találta s fölkérte a királyt, rendelje el, 

hogy a Hármas-könyv ,nekik és utódaiknak 

örök érvényességü törvény és szokás gyanánt 
szolgáljon". 

Királyi szentesitést nem nyert ugyan a 

Hármas-könyv, dea nemzet elfogadta irány- 

adóul s 300 érnél tovább, 1848-ig használta 

a törvénykezés minden ágában. A jógtudósok 

véleménye szerint, hogy a jog hazánkban ma- 
gyar maradt, hogy a magyar jogot arómai 

nem szorithatta ki, Werbőczi érdeme. 

Tinódi Sebestyén a magyar történe- 
lemnek és magyar dicsőségnek vándor dalosa, 

krónikása. A török elleni harczokban megse- 

besült kard helyett tollat vett kezébe s a ha- 
talmas Török Bálint udvarában megkezdte 

irói müködését. Nemzete sorsa érdekelte leg- 

jobban. Bejárta az egész országot, hogy szemé- 

Íyesen lássa a harczok szinhelyét, személyesen 

beszéljen a szereplő egyénekkel. Tul a Dunán, 

Pozsonyban, Nagyszombaton, a Nyirségen, 

Egerben, Erdélyben Kolozsvárt látjuk őt mo- 

zogni, mindenütt tapasztalatokat, ismereteket 

gyüjt, ir, munkákat ad ki. Csak az igazságot hir- 

deti. Kronikája előszavában ezt irja: „Sem ado- 

mányért, sem barátságért, sem félelemért, ha 

misat be nem irtam, az mi keveset irtam, 

igazságot irtam". És mintha Hunyadi János 

szelleme költözött volna lelkébe, elhagyta 

Szapolyai pártját s azt hirdette, hogy félre- 

téve minden viszálkodást, egyesülni kell a 
török ellen. Buzditása igy szól: 

Bolondság tőletek fejenkint magyarok, 
Terek álnok hitit meg nem gondoljátok. 
Egymást szeressétek jobb ti fejetöknek, 
Ugy lészen romlása gonosz terők népnek. 
Tanácsot sokáig kérlek ne tartsatok. 
Ha ez két viz között ti lakni akartok, 
Mert ha csak hallgattok, szömben ti nem vivtok, 

Félök, hogy sokáig itt nem maradtok. 

Tinódi lelkesitni tudta korát, az utó- 

kornak pedig igaz történelmi adatokat szol- 

gáltatott. 

Nemzeti multunk gazdag nagy férfiak- 
ban, de a jutalmazásban szegények vagyunk. 

Méltó joggal lebet kérdezni, hogy miért nem 

örökitettük meg emléköket szobrokban ? Erre 

történelmünk folyása adhat megfelelő vá- 

laszt. 

Görögországban a persákkal vivott di- 
cső csaták után Áttica békét élvezett. A nagy 

hadvezéreket a béke és művészet lelkes ba- 

rátja, Perikles követte, ki a nép szeretetétől 

környezve, az állam jövedelmének egy részét 
a főváros szépitésére forditotta. Benső ba- 
rátja, Phidiás, a világ első szobrásza vezé- 
nyelte a diszitést, egészen nemzeti alapon. A 
dor, jón és corinthusi disz fölváltva jelent 
meg az oszlopokon. A görög törzsek külön- 
féle izlése együtt állott a szemlélő előtt s 
jelezte a görög müveltség egységét, a görög 
műveltség központját, Athenében. 

Dicső csatáink voltak nekünk is, de 
olyan harmincz éves békénk, mely alatt nem- 
zeti müvelődésünk kifejlesztéséhez foghat- 

tunk volna, mostanig nem volt. Külső ellen- 

ségeinkkel szemben, belső ügyeink rendezé- 

sében a kard volt az utolsó menedék. 

Áldozatok árán, lassan és nagyon ké- 
sőn jutottunk oda, hogy fegyver helyett bé- 

kés kiegyenlités biztositsa a nemzeti szellem 

szabad fejlődését. Pedig a politikai erőnek 

csak egyetlen forrása van: a nemzeti szel- 

lem. Anglia, Francziaország, Német- és Olasz- 

ország az erős és háboritatlan nemzeti szel- 

lem emlőin nőttek nagyokká. - A magyar 

nemzet akkor nyerte vissza teremtő erejét, 

mikor benne a nemzeti szellem ujból feléb- l 

redett. Alig mult ennek 100 esztendeje, látjuk, 

hogy a sirjából kikelt nemzetnek mindent 

elől kellett kezdenie; látjuk, hogy azt, a mi 
saját erejéből kitelt, megteremtette. E század 

elején még csak álom volt a nemzeti mű- 

veltség; álom volt az ujkori alkotmány. Ma 

már valóság; az alapok le vannak rakva; 

az alap szilárd, a kapcsok erősek; csak épi- 

teni kell. 

Kik legyenek az épitőmesterek?! A 

nemzet és a király, fölváltva és kezet fogva, 

egyetértve, a feltétlen bizalom és szeretet 

melegségétől hevitve. Nagy s dicső nem- 
zetté igy válhatik ujból a magyar! 

Szeretett királyunk, felséges urunk, a 

fejedelmi erények kincstárából a békés ki- 

egyenlités, az alkotás erényét választotta ki. 

Multunk árnyait letőrölte már s ma a jövő, 

szebb ezerév riadója szólal meg ajkairól. 

Mintha ezt zugná füleinkbe:, Ebredj magyar 

népem, becsüld meg multadat, én példát 

adok !" 

Perlicles föltámadott a mi jó királyunk- 

ban. Népe szeretetétől könnyezve büszke 

örömmel hozza meg áldozatát nemzeti mul- 

tunk dicsőitésére. A század politikai küzdel- 

meit, a művészet drága kincseivel koronázza 

meg, s felséges cselekedetével uj korszakot 

nyit, a király és nemzet közötti feltétlen bi- 

zalom uj korszakát. 

Kedves ifjuság! Éretted van ez ünne- 

pély. Állj föl! Vésd szivedbe a királyi szót. 
Légy boidog annak biztos érzetében, hogy 

egy boldogabb jövő vár reád s szép remé- 

nyektől duzzadó kebellel kiáltsad: Éljen a 

kírály! Éljen a király! Éljen a király ! 

kelt levelében hivatkozván arra, hogy a tábla 
felállitására nézve mi sem történik, az illető 

összeget kamatostól visszakéri. Elnök jelenti, 

hogy mivel a ház egészen ujra épült s a 

bene levő régiségeket a muzeum megvette 

és elvitte, történelmi emlékjellegét ugyis el- 

vesztette, az elöljáró bizottság nem tartja meg- 

jelölendőnek. A pénzt tehát az adományozó 
kivánsága szerint visszaküldte. 

A dobrini menedékházat folytonos aka- 

dályok miatt nem lehetett ünnepiesen át- 

venni. De az épittető Andrássy Tivadar gr. 

a főerdész révén tudatta, hogy átadottnak 

tekinti. Az egyesület köszönő iratot intéz a 

grófhoz. Az elnök pedig gondoskodik, hogy 

a menedékházban vendégkönyv legyen kitéve, 

valamint tájékoztató házi rend. Intézkedni 

fog arról is, hogy a menedékházakat, szállá- 

sokat csak igazoló jegyöket előmutató egy- 
leti tagok vehessék dijtalanul igénybe. 

A kolzsvármegyei ásványvizek érdeké- 

ben Hangay elnök a Mezőségen a kissármási 

és kisczégi vizeket geologiai és forrástani te- 
kintetben tanulmánytárgyává tette. Kis-Czég- 

től Szómásig egy 8-9 faluból álló terület 

van, hol az ásványos vizek felbuzognak. Ser- 

tésvész e vidéken nincs, mert a sertéseknek 

praeservative ebből a glauborsós tartalmu 

vizből adnak hetenként kétszer, vész idején 

háromszor is. 

Hangay felterjesztést intézett Darányi 

miniszterhez, a ki 4-4 liter vizet küldetett 

az országos vegytani intézethez elemzes vé- 

gett. 

Az elnök engedélyt kér, hogy a mun- 

kamegosztás szempontjából az osztály köré- 

ben kisebb bizottságokat alakithasson s egy- 

szersmint tudatja, hogy Jenőffy Jenő alelnök 

a Peánára vezető utat a tél kezdetén 

szitteti. 

Salvini. 
Kolozsvár, nov. 3. 

Bizonyára mindenkinek kellemesen csen- 

gett fülébe annak a nagy olasz tragikusnak 

a neve, a ki a tavaly öt estén át olyan ma- 

gas műélvezetben részesitette a kolozsvári 

I közönséget. 

De mennyivel kellemesebben csenghet 

most, mikor tudjuk, hogy a világhirü müvész 

nem idegen darabot fog játszani, hanem a 

magyar drámairodalom legdrágább gyöngyét 

Katona „Bánk-bán"-ját fogja játszani ola- 

szul, a magyar szinmüvészet legrégibb tem- 

plomában, a kolozsvári Nemzeti Szinházban. 

Bizonyára minden igaz magyar ember- 

nekörül a lelke, hogy megérhettük ezt a na- 

A Kárpát-egyesületből. 
Az Erdélyi Kárpát-egyesület kolozsvári 

órakor az egye- 

sület központi helyiségébeu választmányi ülést 
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osztálya szombaton d. u. 5 

tartott. 

Elnökölt: Hangay Oktáv osztályelnök. 

Jegyzett: Versényi György dr. osztály- 

titkár. 

Jelen voltak: Gámán József, Kovács 

Géza, Merza Gyula, Radnóthi Dezső, Tanács 

József, Versényi Gábor. : 

Elnök jelenti, hogy a páratlan szépségü 

rekiczoli zuhataghoz vezető nagy fontosságu 

ut elkészitéséről a részletes számadások be- 

érkeztek. A még hátra levő 150 frtnyi költ- 

séget a választmány kutalja. Így az egész, 

két izben is megrongálódott ut, 450 forintba 

került. 

Szathmáry Elek az u. u. Báthori-házba 

illesztendő emléktábla költségeire az egyesü- 

letnek 100 frtot ajándékozott. Azonban 24 én 

pot. Mi kolozsváriak még tobban örülünk. 

Hiszen ez reánk nézve legfontosabb. Ko- 

lozsvárt volt az a pályázat, a melyen 

számba sem vették Katona drámáját, 

miért a nagy drámairó örökre el is hallga- 

tott. A kolozsvári Nemzeti Szinház volt az, 

a hol Katona remekét először emelték ki a 

homályból, mikor Egressy Gábor, a nagy 

tragikus jutalomjátékául választotta. Azóta 

is a kolozsvári Nemzeti Szinház volt az, a 

melynek Egressy Gábor halála óta legjobb 

Bánk Bánja volt s ma is a Jegjobb van: E. 

Kovács Gyula. És most végre megértük azt 

a napot, hogy az egykor agyonhallgatott 

legnagyobb drámairó remekét egy világhirü 

művész játsza, a legzengzetesebb nyelven, 

azokon a deszkákon, a hol először fedezték 

fel, hogy ez drámairodalmunk legbecsesebb 

gyöngye. 
És nemsokára külföldön is játszani 

fogja Salvini a magyar drámairodalom re- 

mekét. Hogy mekkora fontossága van e 

ténynek, azt leghivebben jellemzik Bartha 

Miklósnak, a legnagyobb magyar publiczis- 
tának szavai, kia Salvini tettéről következőleg 

nyilatkozott: 
Külföldre vinni ezt a drámát annyi, 

mint a magyar földnek lehelletét, a magyar 

szenvedések könyzáporát, a magyar levegőnek 

és a magyar história lelkének legajátosabb 

vonását mutatni be a müvelt világnak. 

Ilyenek voltunk már a középkorban. 

Most is ilyenek vagyunk. Itéljetek. 

A kik nézni fogják a Salvini-társulat 

„Bánk-báno'-ját, ismert szinek és 

nem hallott hangok által lesznek meglepve. 
De ezek a szinek és ezek a hangok nem ej- 

tenek csorbát gyönyörüségükön. Mert elfogják 

ismerni, hogy a hazaszeretet szent motivu- 

mai éppen olyan jogosult rugók a nagy lelki 

rázkódások előidézésénél, 

által használatba vett 

szenvedélyek, 

Vajjon lomtárba való-e hát a „zsinó- 

ros darab? - kérdezem most, a Salvini- 

társulat ragyogó sikere után. Költőink, művé- 

szeink, esztétikusaink és intézőink vajjon fon- 
tólóra veszik.e, hogy az emberi cziviliaáczió 

forgatagában komoly és állandó értéket szá- 

munkra csak a nemzeti irány biztosithat ? 

Mit vihetnénk több dicsőséggel a nagy 

kulturversenyre, mint fajbeli jó tulajdonsá- 

nem 

mint a drámairás 

egyéb indulatok és 

elké- [ gainkat s azoknak természetes alkotásait? 

És minő irodalommal adjunk szárnya- 

kat népünk szellemének, ha nem olyannal, 

mely a nép lelki valóságával azonos? A me- 

lyet tehát megért sa mely éppen ennélfogva 

beszivódik az ő vérkeringésébe, megtölteni a 

szivnek kamaráit és az agyvelőnek minden 

sejtjét. 
A Salvini ténye bennem öszinte hálát 

ébreszt. 
Müvészi talentumát nem birálom. Ám- 

bár, hitem szerint, ő ezen a téren is a leg- 

jobbak közül való, 

Szándékait sem kutatom. Akár rokon- 

szeny vezette őt fajunk iránt; akár művészi 

hajlamai vonzották őt a Bánk-szerephez; akár 

a darabnak csodálatosan speczifikus levegője 

és kétségen felül álló nagy drámai becse 

birta őt rá, hogy lefordittassa és betanulja 

ezt a tragégiát: mindenképpen olyan szol- 

gálatot teljesitett a magyar irodalomnak, a 

melyet kellőleg elismerui gyöngék és vissza- 

fizetni szegények vagyunk. 

Marad tehát a hála, melyet ime, a leg- 

főbb közérdekek számára föntartott rovatban 

fejezek ki az olasz müűvész iránt. 

Ugy éreztem, mikor hazánk balsorsa 

fölött az olaszok zengzetes nyelvén csendül- 

tek meg az ékes szavak, mintha az a politi- 

kai éposz, melynek keretében ölelkező olasz 

és magyar testvérek ontották vérüket Itália 

földjére, s mely népdalainkban a Garibaldi 

névét összeforrasztotta a Kossuth Lajos di- 

csőségével - mintha ez a politikai éposz 

megujult volna a békés kultura nemes meze- 

jén, a magyar költészetnek az olasz müvé- 

szettel való forró ölelkezése által. 

Minket a nagy népek kissé elhanyagol- 

nak, kissé félreismernek s olykor még bánta- 

nak is. Az európai kultura nagy védelmi har- 

czában meglehetősen magunkra hagytak a 

keleti világhóditóval szemben, és a haroi 
gén, szétroncsolt testünknek nem jöttek 

sára, sem vérző lelkünknek megvigasz 
ra. A magunk erejéből gyógyultunkk 
ját életösztönünk állitott ujból talpra-. 

Csak most kezdenek észrevenni 
balzsamra immár nincs szükségünk. A 
sebek beforrtak. Itt-ott némelykor meg 
jul valamelyik; de ez a magunk 
lanságából származik s külföldi irt nem 

a kötelékhez. 
Hanem, ha olykor a forr adásra 

babérlevelet illeszt a szives idegen, az ' 
nagyon jól esik nekünk. Ilyen babérl é1 

nézem én Salvini tényét." 

Igy nyilatkozik a legnagyobb magyaf 
czista Salvini tényéről, a melyet bizon 

dapestiek nem tudtak a maga érdeme 
méltányolni. 

A kolozsvári közönség bizonny 

ban fel tudja fogni e nap jelentőségé 
tóan fogja kifejezni háláját azon id 

vész iránt, a ki arra vállalkozott, 3 
magyar drámairodalomnak külföldön 

csőséget szerezzen. 

A róm. kath. egyház 
épitkezései. 

Merza Lajos ur a „Kolozsvár 
mában bebizonyitani kivánja, hogy H 
Sándor ajánlata a legolcsóbb, al 
Hausmann pausál ajánlatát. 

A tisztelt collégánk nagy té 
van, midőn általában pausál ajánlat 
dását követeli. 

Pausál ajánlat elfogadásáról 
lehetne szó, ha a részletes tervek k1. 
lennének, és az a szerződés kiegé 
képezhetné. 

Alpár műépitész ur a részlet 
még nem dolgozta ki. Annak ki 
a nélkül, hogy az épitmény külala 
toznék, a legnagyobb eltéréseknek 
lye a vállalkozó hátrányára 

kidolgozni és a munka kivitelét 
legkevésbbé lehetne Hausmann p2 
latát fogadni el, akkor midőn A 
választmányi gyülésen Hausmann 
megbizásából az épület fináneziro. 
gyában kötelező nyilatkozatokat tett ú 

Nincs szándékomban Alpár 
megbizhatóságát kétségbe vonn, 
legkorektebb egyénnek ismerem, 
zott körülménynél fogva az Egyház 
hogy bármely irányban bizalmati4 
pausal ajánlat elfogadása mellett 198 
kezhet. 

Merza ur felhozza, hogy a 
tészek a fáma szerint kartolbe lenn 
okozta az árlejtésnél a nagy 

A kartolről tudomásom ninc 
sohasem hallottam, a fáma mé 
nem jutott, pedig eleget forgo 
kosai között, de ha Merza ur azt 41 
hiszem mint gentleman bel 
bizonyitani, különben rosz iz! 
fáma szájából oly dolgot, mit val 
nem tud, saját szájába átvenni 
adni. 

1pát 
7 

A nagy árkülönbzetnek oka 
hogy az összes munkákra Vá 
minden munkát maga végezhet, te 
munkákra be kellett vegyen részl 
tokat, melyek árai a pályázat 
szerint a részlet munkákra kitett 81 
gasabbak voltak. . 

...... 

AZ „ELLENZÉK? TÁRCZÁJA. 
1897. November 8. ' 

Az atya büne. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

XII. 

(Folytatás.) (39.) 

Ej, édesem, az emberek nem hal- 

nak meg oly könynyedén ! - Azonban éde- 

sem, legyen ugy, a hogy maga mondja. Nem 

kivánom a világgal tudatni, hogy feleségem 
egy gyilkosnak a leánya. 

- Ne merészelje azt a szót ismét hasz- 
nálni előttem - elöttem, i szerette ötet! 

mondá Pearl büszke mozddálattal, Bevégezte, 

a mit értésemre kivánt adni? Ha igen, jó 

napot kivánok. Ne kisértsee meg engemetis- 

mét látni, vagy beszélni velem, addig a ret- 

tenetes napig, midőn szerződésemet teljesi- 

tenem kell és én folytonosan imádkozni fo- 

gok, hogy az irgalmas Ég a halál által sza- 
baditson meg azon sülyedéstől és nyomo- 

ruságtól, a mi, mint az ön felesége elöttem 

van ! 

E szavak után még egy megvető te- 

kintetet vetve Clivere, elfordult és azután 
olthagyta. 

Dartrey nem tartóztatta vissza; ő el- 

érte, a mit kivánt. Tudta, hogy a vetélytárstól 
biztositva van, és hogy Pearl előbb vagy 

utóbb az övé lesz; most már tudott a szerző- 
désük leteltéig várakozni. 

- Ietvánnak igaza volt, - mormogta, 
a mint egy ozigarottára gyujtott; ő szereti 

- 

: a 

azt a ficzkót, a hogy engem soha sem fog 

szeretni. De, se baj - én leszek a férje, 

és nem ő1! - és vidáman fütyörészve, Dar- 

trey ur ott hagyta a berket és az állomásra 

vissza ment. 
Hogy Pearl azon a délután, hogy ér- 

kezett haza, azt ő soha sem tudta. Szeren- 

csére Agáta még nem tért vissza. Látatlanul 

ment a saját szobájába; és ottan a szivébe 

zárt fájdalom és kétségbeesés oly keserü 

könynyek záporában tört ki, a milyent 

egész életeben soha sem volt oka hullatni. 

Hogy az ő atyja, a kit ő bálványozott, 
a ki neki mindene volt, azon naptól kezdve, 

midőn az anyja halottas ágya mellett a kar- 
jaiba vette és felfogta, hogy atyja és anyja 

jesz egy személyben, legyen a Sir Gáspár 

élethosszáig tartó bánatának az oka, ez a 

gondolat oly borzasztó volt, hogy alig tudta 

elhinni. 

És aztán, mint a téli szél fagyasztó le- 
hellete, jött az emlékébe az az átok, melyet 

Sir Gáspár mind azokra mondott, - kik a 

testvére gyilkosával rokonságban voltak. 

,Kérem az Eget, hogy családi tüzhelye 

pusztuljon el. Felfogadtam, hogy ha házam- 

nál valaha a rokonaival találkozom, kifogom 
őket rugni az ajtómon, mint a bitang ku- 

tyákat. Ha jövöjüket tönkre 
tönkre teszem. Ha gazdagok, 
megmozditok, hogy szegénységre jussanak. 

Ha segitségemet kérnék, arczukba nevetnék, 

és megmondanám nekik, hogy ez csak az 

igazság, ők megérdemlik, hogy éhen hallja- 

nak! És az évek teltével érdemeim nem vál- 

toztak; és ha azon gyülőlt fajból ma ke- 

rülne valamelyik az utamba, rokonoknak a 

bünét tizszeresen bosszulnám meg rajtuk !' 

s az a rettenetes átok ötet fogja suj- 

tani. Ő annak a férfinak a gyülőlt rokona, 

a ki szerette őtet és az életét adná, hogy 

szolgálatára lehessen ! 

a kin 8Sir Gáspár bosszut kiván állani - ő, 

tudom tenni, 
eget főldet 

Ö oly jó volt hozzá, oly udvarias és ba- 

rátságos! 

Ha tudta volna, hogy ki lovagolt mel- 

lete azon a napon, és hallgatta bánatának 

azt a történetét, mely az egész életet elke- 

seritette! 

És azon tünödött, hogy midőn Sir Gás- 

pár az ő kilétét felfedezte, bosszuja milyen 

alakban fog nyilvánulni? És Dartrey Ciive 

akár melyik pillanatban a fejébe veheti, hogy 

Sir Gáspárrai tudassa azt a tényt, hogy ő 

testvére gyilkosának a leánya volt. 

- Mit tegyek, mit tudjak tenni? - 

sohajtá. 

Hova menjek? Nincs pénzem, hogy 

magamat fentarthassam: és ha innét elme- 

nekem békét. Bár soha se jöttem volna Ley- 

donba! Az Agátával való véletlen találkozá- 

som mily kegyetlen játéka volt a sorsnak! 

Oh, Gáspár, hogy te légy nekem a legna- 

gyobb ellenségem, és hogy én legyek gyülö- 

letednek és bosszudnak az áldozata! Ez a gon- 

dolat oly borzasztó! 

St. Claire kisasszony fajós fővel és még 

fájosabb szivvel találkozott Agátával, midön 

az Garcesterből visszatért, arczának és ajkai- 
nak a halványságával és a szemei körül levő 

sötét karikákkal megijesztette a tanitványát. 

- Igen, édesem, egész délután erős fő- 

fájásom volt, - mondá válaszul a Ftrench 
kisasszony részvétteljes kérdezösködéseire. 
Annyira fájt a fejem, hogy az öregeimet nem 

mentem el meglátogatni; a helyett sétálni 

mentem; és aztán, midön haza jöttem, a szo- 

bában lefeküdtem. És most jobban érzem 
magamat - sokkal jobban. 

- Nem látszik rajta, nagyon rossz 
szinben van, - válaszolá Agáta öszinteség- 
gel; de lássa - jó hirt hoztam magának - 
az az mind a kettőnknek! A Garcesteri pos- 
tán egy levelet találtam az anyámtól, azt 

gyek, ellenségem nyomozni fog, és nem hagy 

irja, hogy nem jön haza, csak a Glen Ailsába 
menetelünkre kitüzött nap előtt, és akkor 

vendégeket fog hozni magával; tehát azt 

gondolja, hogy mi ketten rögtön elindulba- 
tunk és a kedvenczeimet magunkkal vihetjük, 
hogy az ők érkezésük előtt rendben legyünk. 
Ez pompás! Ugy e örül? 

És mert Glen Ailsa távolabb volt Dart- 

rey Clivetől, mint Leydon, Pearl nagyobb 
készséggel egyezett bele, mint a hogy más- 

különben tette volna. 

- 8t. Claire kisasszony, néhány csinos 
esteli ruhát kell magával hozni, - folytatá 

Agáta - mert azt akarom, hogy nagyon 
szép legyen, midön Melcombe kisasszony meg- 
érkezik. 

Mert lá.sa, ő nagyon gazdag és azt 
képzeli, hogy mindenkinek őtet kell bámulni 
és semmi sem bosszanta annyira, mint mi- 
dőn egy szép nőt lát maga körül. Az anyám 
azt irja, hogy Lady Mount Dennis és a leá- 
nya Lady Cartigan Etel egy hétre oda jön- 
nek. Etel nagyon kedves, - őtet meg fogja 

szeretni. Nem emlékezik rá, ő az, a kit Gás- 
pár azon este, midőn maga a Myra néni 

ebédlő asztalát feldiszitette, az asztalhoz ve- 

zetett? Ő nagy tisztelője Etelnek; és én azt 
kivánom, hogy bár egy pár lenne belőlük. 

Mindig attól félek, hogy Melcombe kisasz- 

szonyt fogja feleségül venni; de termeszete- 

sen, Ő nem teszi azt, mert tudja, hogy én 
hozzám goromba volt és azért gyülöli. És 

ha maga azt fogja szinlelni, mint ha bor- 
zasztóul szeretné Gáspárt és Etelt is rábe- 

szélem, hogy ugy viselje magát és - Édes, 

olyan nagyon fáj a feje? Nem beszélek töb- 

bet. Jöjjön a szobámba, feküdjék le és kölni 

vizzel fogom a fejét locsolni. 

XIII. 

- Éppen ily vidékre nézhetetett Byron, 

nemde, St: Claire kisaeszony? Nézze, mily 

fönségesen szép a naplemente 4 
lochon, mint változtatja szineit a 
kéről és még sötétebb zöldről, 9 
aztán halvány viola szinre ! bből 
ból szeretem a kilátást ! 

Agáta letette Childe H 
melyet hangosan olvasott guveri 

a Glen Ailsát körülvevő pompá 
GásP 

nézett. 
A Pihenő, a hogy a Sir 

kastélyát nevezték, annak a velrót 
részén állott, melyről a hely ne" 
Az épület két emeletes volt és dotilet 
nagyon régi, sem festői, efe 
Gáspár nagy atyja spittotte, 1, 
báró és annak az atyja által 88] 
és kényelmüknek megfelelőleg 
és kibővitették. Következésképe 
magára elég kényelmes TOl idét 
nem volt semmi, a mi bámak 4 

Azonban Lady Ffrench 

mondta, hogy a szomszédság dp 
volt, hogy annak a háznak 0 
lenni, hogy ő biztonságban érozh 
hol ne legyenek üregek és zu 

tatlan szobák és kisértetek * 

szárnyak, de minden meg leg. 

modern szokások és modern uj 

nak; tehát, a hogy a vond'6 
midőn azok az épület rutságára 

látszottak nézni, itten az 1Z os 

dozva a kényelemnek; de viharo8 

milyen őszszel gyakran 

a kényelem volt a legfontosab0 

ott volt az ablakból való 876 

Semmi sem lehetett igézőbb, 

hegylánczok között, melyekne 

melyek mormogtak és Vi 

völgybe lenézni; a ház mási 

fűvel boritott ingoványos földe 

nyő erdők voltak láthatók. 

(Folytatása következik. 



ELLENZ E K (1009) 

. 

November 

en esetben még rosszhiszemüségről, [ 

ségről, s megbirhatatlanságról be- 

m lehet. 
lerza ur felhozza, hogy Hausmann a 

i kisiparosokat kivánja a munkában 

halottam, - nem tudom igaz-e, 

Merza ur a feleletet meg tudja adni, 

választmányi gyülésen, vagy az épitő 

g gyülésén, midőn Alpár urhoz kér- 

éztetett, a ki a fentebbiek azerint 

nn Sándor megbizottja, hogy Haus- 

lmikép érti, hogy a munkát holyi ipa- 

Máltal fogja végeztetni : 
Azt felelte, hogy ugy értendő, hogy 

landó megtenni, de nem sine dua non 

ettségkép, hanem a mennyiben lehet- 

i ez kérem, nem egyébb, mint mézes
 

vagy helyesebben nesze semmi fogd
 

ost következik a legerősebb érv. 

llega ur ellenzi, hogy Endstrasser 

k beadott ajánlata áraiból utólag ki- 

t engedmény morális szempontból 
te- 

vehető volna. 
n felfogás helyességét tagadni nem 

de vagy tévedésben van czikkiró ur, 

ezen felfogás csak az esetben nyerhet 

t, ha a társadalom a tökéletesség azon 

áll, a hol kéne hogy álljon, azonban 

viszonyaink között a gyakorlat ettől 

felfogásnak adott helyet. 
Az állam, erkölcsi testületek és magá- 

, ha se zárkóztak el az utóajánlat el- 

dásától, ha abban anyagi előnyüket lát- 

, csupán oly utólag bejött ajánlattevőt 

itottak vissza, kik a főverseny tárgy
alá- 

fTészt nem vettek. 
Lássuk kinek ajánlata olcsóbb 

az End- 

Maeré, vagy a Hausmanné. 

Hausmann pausal összegben 515 ezer 

rt, egység árban pedig 622.720 írt 64
 

jánlkozik. 
Endstrasaer Benedek kötelező nyilat- 

a s engodett 61/,,"o alapján egys
ég ár- 

514.518 frt 35 krt kér. 
Ehez nem kell nagy számtani tudo- 

hogy Endstrasser egység árban 
aján- 

is olesóbb, a Hausmann egység ár aján- 

ál 8.500 frttal és Hausmann pausál ajá
n- 

ál több, mint 600 frttal. 

Ezen helyreigazitárok az ügy kitisz- 

ára szükségesek voltak, s azt hiszem 

lesz nehéz elhatározni, hogy az End- 

ser Benedek ajánlata a legolcsóbb. 

Egy talmi mérnök. 

MINDENFÉELE. 
Kolozsvár, november 8. 

- Az Emke közgyülését rendező 

ttság vasárnap délben Deáky 

elnöklete alatt ülést tartott. 

voltak: Biró János, Eőry Ernő, 

te Nagy Béla, Hegyesi Vilmos, 

Kovács János Mihály István, Polcz 

szső, Radnóti Dezső, Szekula Ákos. 

állapitotta a közgyülés külső ren- 

sének végleges programmját. Ezek 

nt a közgyülés ügyében a tndni- 

lók a következők: 

Végleges programm. 

Nov. 13-án: 

D. u. 6 órakor zárt értekezlet a 

ház tanácstermében. Ez értekez- 

a közgyülési tagok jogosultak 

lenni. 

Este 9 órakor ismerkedési 
estély 

„Központi-szálloda" emeleti étter- 

nében. (Étlap szerint.) 

Nov. 14-én: 

D. e. 10 órakor közgyülés a vár- 

e disztermében. A közgyülésen 

zólás- és szavazás joggal az örökös 

le képviselői, az alapitó- és a ren- 

des tagok birnak, a mennyiben esedé- 

kötelezettségeinek eleget tettek. 

igazoló jegyet jelentkezés alapján 

sai állitják ki. Vendégeknek az er- 

kély.ülések tartatnak fenn, jegyet vált- 

tni a központi irodában. 
; 

„D. u. 2 órakor közebéd a New- 

Tork szálloda: földszinti éttermében. 
leritékjegy ára 4 frt., jegyek válthatók 

Az egyesületi irodában. 

Este 7 órakor diszelőadás a Nem- 

zeti szinházban. Jegyek a szinházi pénz- 

támál válthatók. 

Kedvezményes vasuti utazási je- 

ek válthatására igazolványok az egye- 

Tekintettel a kolozsvári vendéglői 

iszonyokra, elszállásolásról nem
 gon- 

doskodik a rendezőbizottság. 

Fogadás és kalauzolás eszközlé. 

sére az Erdélyrészi Kárpát-egyesüle 

éretett fel. ? 
A közgyülési terem főrendezője 

bolez Rezső, a bankett és ismerke- 

estély főrendezője Eőry Ernő.
 

- Kossuth Lajos sirja. Egyik bel- 

rsunk tegnap előtt Budapestre felu- 

tözpont és a fiókválasztmányok pénz- 

a halottak napjára rendezett világitás alkal- 

mából. Erre vonatkozólag a következőket írja 

Alkonyat után este 6 órakor lépteni be a 

temető kapuján. A bejáratnál két oldalt zárt 

sorokban gyalog rendőrök álltak. A Bathyá 

nyi manzoleum párkányai, szines mécsekkel 

sürün tele voltak rakva és meglepő látványt 

nyujtottak. A mauzoleum háta mögött levő 

Kossuth Lajos eirjának négy szögletén ma- 

gas oszlopokon borszesz lámpák égtek, melyek 

kékes fénye messzire jelezte a nagy halott 

sirját. A disznövényekkel körül ültetett sir 

fölött szines üvegekben apró világok s nagy 

fehér lámpák terjesztettek fényt a sirt kö- 

rülfogó cserjék között. - Perczről perczre 

váltakozó közönség zárt sorokat alkotott asir 

mindenik oldalán, néma kegyelettel gondolva 

a nagy halott halhatatlan szellemére, melynek 

ereje századokra kihat, fénye pedig bevilá- 

gitja, beragyogja a hazát. A nagy halott sir- 

jától végig mentem a temetőn, a melynek 

világitása mindenütt nagyon egyszerü volt. 

Megse közelitette a kolozsvári temetőben év- 

ről évre felvillanó fényt, melynek ereje a 

temető kert fölött egy világos felhőbe olvad 

össze s bizonyos misztikus kinézést kőltsönöz 

a temető egész környékének. E fény minden 

nézőnek szivében felfakasztja kegyelet ér- 

zését. Fél hét óra volt, midőn a kerepesi 

temetőnek ismét a kapujába értem. A ren- 

dőrök ez idötől kezdve már nem bocsátották 

be a látogatókat. 

- Róm. kath. főgymásium, ifjusága 

védőszentjének, szt. Imre m. k. herczegnek 

tiszteletére és ő felségének I. Ferencz József 

apostoli királyánk 1897 szept. 25-i legkegyel-
 

mesebb leirata felett való hazafias hálájának 

és örömének kifejezésére 1897 november hó 

2-én délelőtt fél 11-órakor, a főgymásium 

rajztermében ünnepet rendez. Az ünnep prog- 

ramja következő:1. Ünnepi szentmise 10 órakor 

az akadémiai templomban. 2. A szent Imre 

tiszteletére rendezett ünnep sorendje: 1. Szó- 

zat. énekli a főgymn. vegyeskav, 2. A szen- 

tek unokáihoz. Mindszenty Gedeontól, sza- 

valja Incze Sándor (7) 3. Az önképzőkör 

elnökének beszédje. 4. Szent-Imre ének, Sze- 

pesi-Podolintól, énekli a főgymnásiumi vegyes- 

kar, 5, Szent István fiához, Imre herczéghez. 

pályanyertes óda, Irta Kovács Géza, kegyes- 

rendi egyetemi hallgató, szavallja Magyar 

Sándor (7.) 7, Szt. Imre nevelője, Szt. Gel- 

lért. Bemutatja a „Hajnal" főszerkesztője. 8. 

Benned biztam Isten .. . Szerzette Rietly 

Károly tanár énekli a főgymn. vegyeskar 9. 

Szt. Imre a magyar codex-irodalomban. Be- 

mutatja a „Hajnal" főszerkesztője. 10. Pat- 

rona Hungarie, Irta Ruduyánszky Gyula. 

Szavallja Horváth Emil báró. I. Ferencz Jó- 

zsof apostoli királyunk legkegyelmesebb le- 

be, holott nincs is megengedve négy méter l 

tengelytávunál hosszabb testü kocsik közle- 

kedhetése. Ennek a szerződés ellenes 

eljárásnak a következménye, hogy a közuti 

gyenge mozdonyai azon az éles iven és emel- 

kedő pályarészen az óriási teherkocsikat sem 

képesek (még egyetis alig) felvontatni, még 

pedig a legteljesebb 

mellett sem. A tehervonatok rendszerint a 

belhid-utcza és a főtér torkolatánál reked- 

nek meg, tehát a városnak legforgalmasabb 

pontján. Ilyenkor aztán jó negyed, vagy fél- 

óráig kell a közlekedésnek szüne- 

telni csak azért, 

közuti vasut olykép van müszakilag igazgatva, 

hogy Piripócson már rég végeztek volna az 

e fajta slendrián vezetéssel. Az utóbbi napok- 

ban s legutóbb tegnap este is ugy nyolcz 

óra között rekedt meg egy két-kocsiból 
álló 

tehervonat épen a főtér és a Hid utcza tor- 

Ekkor a vonatot nagynehezen 

visszatolták a Hid utczába, ott lekapcsolták 

az egyik kocsit, a másik elé két mozdonyt 

állitottak, s igy nehezen vonszolták fel vala- 

gőzerő felhasználása 

mert ez a szerencsétlen 

kolatánál. 

hogy a főtérre, vagy is arendezőpályaud- 

varra. A Hid-utczában tolt teher kocsi egyik
 

kereke alá tettek egy darab kavics követ. 

Ez volt a fék. Isten csodája, hogy valaki ki 

nem rugta azt a kavics darabot, mert ha az 

a teherkocsi megindul a lejtön lefelé, meg 

sem lehet mondani, hogy esetleg megint há
ny 

ember életbe került volna a közuti igazga- 

tás rettenetes avatatlantága és könynyelmü- 

sége. Kérdjük a hatóságot: meddig türi 
még 

ezt a skandalozus állapotot és a közuti vasut 

szerződés ellenes kihágásait? Mikor l
esz már 

vege ennek a gyalázatos állapotnak? 

- száz korona. A köznek tett szolgá- 

latokért a szerkesztőnek 100 koronát küldtek 

a tegnapi napon. Ez összegből 50 koro
nát a 

kolozsvári orsz. történelmi ereklye muzeum- 

nak, 50 koronát pedig a kolozsvári nemzeti 

szinház szinész segély egyesületének ado
tt át. 

A Mentő estély. A folyó hó 4-én az az 

csütőrtökön a Redoutban tartandó me
ntő es- 

télyre egész ablakjegy 5 frt, egy személyre 

abiakjegy 1 frtért, továbbá személy s család- 

jegyek a mentő állomáson délelőtt 10-12-ig, 

délután 4-6-ig előre, este a pénztárnál vált- 

hatók! " 

- gyászhir. Ambrus Miklós főhadnagy 

az éjjel Kolozsvárt meghalt. Ambrus tavaszán
 

volt még az életnek, mint lovagias, komoly 

férfiu, hü bajtárs volt ismeretes. Váratlan 

halála hire széles körben okoz fájó részvétet. 

Szomoru hir. Mély részvéttel közöl- 

jük az alábbi gyászjelentést, mely Kolozsvár 

iratának 1897 szept, 25. örömére rendezett 

ünnep sorendje. 1. Király-Himnusz. Irta, 

Gyarmathy Miklós. Enekli a főgymn. vegyes
- 

kar. 2. Hymnus. Irta Vörösmarty. Szavallja 

Ruszka István (7.) 38. Kozár Ferencz tanár 

felolvasásban méltatja a királyi leiratot. 4. 

Szózat. IÍrta Vörösmarthy. Szavalja Szamos- 

falvy Miklós (7.) 6. Hymnusz. Énekli a fő- 

gymnásiumi vegyeskar. . 

- A kolozsvári főtér rendezése felatt 

másfél évi elmélkedés után tegnap határo- 

zott a belügyminiszter. Az általa javasolt s 

a városi közgyülés által elfogadott terveket 

most jóvá hagyta. Egyuttal elrendelte, ho
gy 

a Zichy Istvánné és Jósika Samu báró ui- 

niszter házainál az udvarok leszállitási költ- 

ségeit fedezze a város. A terv szerint a vá- 

ros közönsége még a kapuköz rothadt pad- 

lója helyett uj padlót tartozik állitani, azért, 

mert néhány cméterrel lentebb fog esni a 

járó, mint most van. A miniszternek ez a 

protokcziója nagy megütközést keltett, mert 

ha a kegyelmes ur kollegájának a város 

uj kapukört csináltat, a fapiaczsori háztulaj- 

donosok nagy része elő áll, hogy miután há- 

zak előtt egy, néhol másfél méterrel le mélyi- 

tették a tért, lépcsöket s más kia- 

dásaikat utólag téritse meg 

a város. A miniszter rendelete kellemetlen 

pracedendenst alkotna, ha a város atyák an- 

nak foganatotitását megengednék. E dologra 

még visszatérünk. 

- Únnepély a r. kath. főgymnasium- 

ban. A kolozsvári r. kath. főgymnasium if- 

jusága már hetek óta nagy buzgalommal ké
- 

szül a király iránt való hódolat és Szent- 

Imre herczeg tiszteletére rendezendő ünne- 

pélyre. Az ünnepély e hó 5-én délelőtt 1/,11 

órakor veszi kezdetét a főgymnasium disz- 

termében. Mindkét ünnepély műsora igen 

érdekesen van összeállitva. Különös érdekes- 

sége lesz az ünnepélynek az a beszéd, me- 

lyet Kozár Ferencz kegyesrendi tanár fog 

tartani, s melyben a király által adományo- 

zott 10 szobor és a király elhatározásának 

jelentőségét fogja méltányolni. 

- Skandalum. Az a mit ez a szeren- 

csétlen közuti vasut nap-nap után művel Ko- 

lozsvárt, az már csakugyan skandalózus do- 

log. Legujabban a teherszállitással felm
erülő 

nehézségek leküzdésében meriti ki az 
erejét, 

még pedig botrányos módon. Tudvalevő 
do- 

log, kogy a Belhid-utcza főtéri torkolatánál 

alkalmazott éles iv és a pályatest emelke- 

déss miatt ezen a területen 1aég a kisebb 

tengely-táva személy kocsikat is nehezen 
von- 

szolják fel a kevés tüdejü mozdonyok. Mos- 

tanság pedig majdnem minden terhet öt 

egyik legtiszteltebb polgárának fájdalm
as gyá- 

szát jelenti. A gyászjeleutés igy szól: 

Alantirtak a maguk és többi rokonaik, 

barátaiak jó ismerőseik nevében szomorud
ott 

szivvel és fájó érzéssel jelentik, hogy idősb 

Benigni Samuné született Seibert Ju- 

lána folyó évi novemiber hava 2-án, reggeli 

A óra, életének 81-ik, özvegységének 29-ik 

évében,a haldoklók szentségeinek fölvétele után,
 

övéinek gyöngéd ápolása mellett, szeliden tür
t 

hosszas betegség és végelgyengülés következ- 

tében a boldogok örök hónába költözött. A 

ki atyját és anyját jól tisztelte, hosszu éle- 

tet érdemelt és nyert a mennyei Atyától, ki 

bizonyára az égben is megjutalmazza azon 

szeretetet, mely az elhunyt szivét gyermekei 

és rokonai iránt hevitette, azon megnyugvást, 

melylyel a reá nehezedett betegséget viselte, 

azon vallásos érzést, mely lelkében Isten szent 

békéjét idézte föl s melytől végre is busongó 

gyermekeitől az égbe ragadts fől. Földi ré- 

szei folyó november hava 4-én d. u. 3 óra- 

kor fognak Benigni Samu nagymalom-utcza
i 

8.Cszámu házától, a róm. kath. vallás sertar- 

tása szerint, a helyi ev. lutheránus temetőbe 

néhai férje porai mellé örök nyugalomra té- 

tetni. Lelkéért pedig az engesztelő szent mise- 

áldozat a főtéri templomban, november 5-án 

délelőtt 10 órakor fog, az ég Urának bemn- 

tatattni, Az örök világosság fényskedjék neki!
 

Kolozsvárt, 1897. november 2-án. Lsányai : 

Benigni Lujza, özv. Steiner Edéné, gyerme- 

kei: Károly és Olga, és Benigni Viktoria, 

férfezett Pápai Samuné. Fia: Benigni Samu, 

neje: Klöész Lujza, és nevelt leányuk: Me- 

litskó Ida. 
- A tiz szobor ünneplése. A kolozs- 

vári főtéri templomban Mindenszentek nap 

ján az ünnepélyes misét Biró Béla, apátple- 

bános mondotta papjai segédlete mellett. Az 

ünnepi szónok Szmollen Pál s.lelkész volt, ki 

ő Felségének azon az egész országot meg- 

örvendeztető magasztos tényéből kiindulva, 

hogy nagyjaink közül tiznek szobrot állittat 

- utal arra, hogy midőn az egyház a szen- 

teket tiszteli, csak a nemesen érző világ pél- 

dáját követi, mely szobrokat emel, emlék- 

müveket épit, hogy a dicsőknek emlékét el 

ne nyelje a feledés. 

Ha a hősök tisztelete - ugymond - 

zadokra, valjon csak Krisztus vitézeinek hő- 

sies diadalai, melyeket önmaguk és a világ 

felett kivivtak, mennének feledésbe? Minden 

még meg nem romlntt sziv tiszt eli sz 

erényt, mert annak tisztelete szivünkbe van 

vésve, és a ki az erényt gyakor olja, azt 

méter tengely-távu és magas vágásu kere- 

hogy felkeresse Kossuth Lajos sirját, ! kekkel biró államvasuti teherkocsikon s
zállit 

nem tisztelnők? Végül - a szentek magasz- 

jegyzését Dr. Anka Aurél ezred orvos 

megmarad az utódok között századokról szá- 

tóit - azzal fejezé be hatásos beszédét, hogy 

minél jobban művelődik az emberiség, minél 

inkább megközeliti a ,Legyetek tökéletesek" 

krisztusi eszményt, annál könnyebben hajlik 

a nagyok és szentek tiszteletére. 

A beszédet nagyszámu közönség hall- 

gatta végig. 

- mmczédy Bertalan a ,Magyarország" 

felelős szerkesztáje a napokban megy be a 

budapesti államfogházba, hogy a sajtó bizot- 

ság verdiktje alapján a kir. törvényszék ré- 

széről reá mért A hónapi büntetést lerója. 

Inczédy eme sulyos büntetése a magyar hir- 

lap irodalomra s a közéletre is hátrányos az 

által, hogy őt a munkától oly hosszu időre 

elvonja. 

- Eljegyzés. A napokban tartotta el- 
Grebe 

Henrik ismert kedves leányát, Irénket. 

Halálozás. Alólirottak a fájdalomtól 

megtört szivvel tudatják, hogy a jó apa, sze- 

rető testvér és gyöngéd rokon Léczfavl 

Keresztes Sándort földbirtokos, a m.- 

valkói-közbirtokossági alinspectora, Kolozs- 

vármegye törvényhatósági bizottságának tag- 

ja. f évi november hó 2-án, munkás életé- 

nek 78-ik évében, hosszas szenvedés után 

megszünt élni. A megboldogult földi marad- 

ványa f. november hó 5-én délután 1/,3 óra- 

kor feg, az ev. ref. vallás szertartása szerint, 

a családi sirboltba elhelyeztetni, mely vég- 

tisztességre rokonok, ismerősök és jó barátok 

szomoruan meghivatnak. Incsel. 1899. novem- 

ber 2. Léczfalvi Keresztes Izabella, Léczfalvi 

Keresztes Izidora, mint gyermekei. Léczfalvi 

Keresztes Miklós, mint testvér. 

MUVESZET. 

Aradi szintársulat Kolozsvárt. Tegnap 

este Aradról következő távirati értesitést 

vettük: 

„Azon esetre, ha a nagyváradi szin- 

kört a kolozsvári társulat nyerné meg, 

Leszkay beadja kérvényét a kolozsvári 

városi tanácshoz a kolozsvári nyári szin- 

kör elnyerése iránt. E kérvényben a jövő 

nyárra kitünően szervezett társulatot és 

érdekes műsort igér." 

Ez elhatározásra, a mint irják, az ve- 

zette Leszkayt, hogy a kolozsvári nyári szin
- 

házban, érdekes müsorral még mindig jobb 

szezont lehet produkálni, mint Negyvárad
on, 

a hol a legjobb szezon, igy a tavalyi is, de- 

ficzittel végződött. 

Szinházi hirek. Sal vini, a nagy olasz 

tragikus, ki ma kezdi meg vendégszereplését 

Bánk-bánnal, holnap Rómoeó és Juliá- 

ban folytatja vendégjátékait. Romeo a forró 

vérü szerelmes olasz ifju,a müvésznek egyik 

legtökéletesebb, mondhatni mesteri alakitása, 

a minőt Salvinin kivül ez idő szerint senki 

sem produkálhat. Csak a ki tőle látja a lán- 

goló szerelmes Romeót, az érti meg Shakes- 

pere e halhatatl an alakját. A müvész mel- 

lett Pavoni k. a. bájos, poetikus Julia lesz. 

Othello-ta legnehezebb, legfárasztóbb 

szerepek egyikét választotta ez alkalommal 

Salvini bucsu fellépteül. A két megelőző sze- 

rep után azonban pénteken pihenő napot 

tart a művész. Othello szombati előadására a 

jegyek már pénteken megválthatók. 

Madarász-t, ezt a rég nem adott 

kedves operettet adják pénteken, páratlan 

bérletszámban. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A ruthének érdekében. 

Budapest, nov. 38. 

Az a mozgalom, melyet a ruthén 

vidékek országgyűlési képviselői iudi- 

tottak, hogy a ruthén nép nyomorán 

segitsenek, már termi gyümölcseit. 

Mint értesülüánk a vallás és közokta- 

tásügyi miniszter F, Bisztrán és Tino- 

ván állami iskolát létesitett. A minisz- 

ternek ez az intézkedése annál inkább 

üdvös hatással van a vidékre, mert az 

egész ruthén vidékeken nincsen iskola, 

különösen Beregmegye Verchovinája 

van teljesen iskola nélkül. Nincsen ren- 

des tanitó Perekresznán, Abrudkán, 

Zagyilakán, Tirován, Bisztrán, Mirkoro- 

vieán, N.-Rosztokán. A tanitói tisztet 

rendes képzett tanitó hijában egyes 

csoda tanitók végzik, kik elemi kép- 

zettséggel sem birnak s inkább az ot- 

tani műveletlen nép hiszékenységét és 

tudatlanságát használják fel saját hasz- 

nukra. Rendes tanitó nem élhet meg, 

mert iskolahelyiség sincsen, s a nép 

azt kivánja tölük, hogy gyógyitsanak 

és tanácsokkal lássák el őket. 

Visszautasitott német levél. 

Besztercze, nov. 3. 

Besztercze-Naszódmegye tanfelügyelője 

a szász iskolában hiányokat vett észre, mi- 

nek folytán a megye átirt a szász püspök- 

hkiáltanák: oláhok) minden megillető 

a megye elintézetlenül vissza küld- 

te, azzal, hogy Magyarországon csak magyar 

levelet fogad el egy püspöktől. 

Fejedelmi vendégeka Park- 

Clubban. 
Budapest, nov. 3. 

Tegnap este 7 órakor a Park-Clubban 

ebédelt a német császár nővére, Sarolta szász 

meningeni nagyherczegné leányával s annak 

völegényével Reuss herczeggel, valamint a 

fejedelmi vendégek kisérete. A virágtól illa- 

tozó és fényesen világitott termekben a elub 

hölgy és férfi tagjai nagy számmal voltak 

jelen. 

Kasics Péter ügyei. 

Budapest, nov. 3. 

Kasics Péter a Gajzágó Manó elleni 

feljelentését tudvalevőleg visszautasitották. 

Kasics most ez ügyet a kuria kis fegyelmi 

tanácsához nyujtotta be, mint a melyet, mint 

illetékes forumot a kir. tábla kijelölt. Ugyan- 

csak ma adta be Kasics sürgető kérvényét 

Terbócz elleni feljelentésében s egyuttal azon 

kéréséj terjesztette elő, hogy Gajzágó Manó, 

a kinek a darab ki van osztva, mint elfogult 

s vele perben álló egyén, nem itélkezhetik e 

Bánffy és társai elleni bünügyi felebbezést 

szintén ma küldte fel a törvényszék a kir. 

táblához. 

Országgyűlés. 
Budapest, Znov. 30. 

érdeklődéssel várták Serbán Miklós 

interpeláczioját Jesenszky Sándor ki- 

tüntetése ügyében. 
Előbb azonban Polonyi Géza in- 

terpelálta a czukor adotörvény életbe 

nem léptetése ügyében. 
Ezután Serbán állott fel s kije- 

zetben. 
Beszél hosszasan a románokról, a 

kik szerinte nem a magyar népnekel- 

lenségei, hanem a kormánynak. 
Nagy mozgás, gunyos derültség 

jobbról, 
Ha a románok ugymond, (közbe- 

jogaikat megkapják, a leghübb táma- 

szai lesznek Magyarországank. Gunyos 

ellentmondások. 
Fölemliti a magyar királynak lá- 

togatását Romániában ésa román kirá- 

lyét Bpesten, mely nagy fontosságu 

politikaf esemény. Bánffy azonban a 

helyett, hogy a két nemzetet közelebb 

hozta volna, még jobban szétválasz- 

totta. 
Kitüntette Jesenszkyt, (éljenzés a 

jobb és baloldalon), a nemzetiségek 

legdühösebb elnyomóját. 

szenszky a kitüntetést. . 

fog felelni. 
............ 

Főszerkesztő : 

nARnRTHA IKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

wAGYARY IAÁLY. 

NYILTTÉR. 

Nyilt levél. 

Tekintetes Merza Lajos urhoz 

Helyt. 

A ,Kolozsvár" 249. számában a róm. 

kath. egyházközség épitkezése czimü czikk- 

ben tekintetességed azt állitja, hogy a fáma 

suttogva beszéli itt is ott is, hogy épitő 
dinásztáink egymással kartellben vannak, akár 

csak a vas meg a czukorgyárosok, kényük 

kedvük szerint diktálják az árakat, előre fel- 

osztván egymás közt a kinálkozó vállalatokat, 

melyeket azután az ők akaratuk szerint egyikük 

vagy másikuak okvetlenül meg kell 

kapjon, miután a kartell kollégák csak szin- 

eg konkurálhatnak. Mi ugyan épitő dinászták 
nem vagyunk, hanem Kolozsvár város sze- 

gény iparos polgárai, azért tehát igen tisztelt 

Merza urnak köszönettel tartozunk, hogy ezen 

állitólagos névtelen rágalomnak, mely ellen 

védekezni nem lehetne, kifejezést adott s ki- 

nyilvánitjuk, hogy a mennyiben az épitő di- 

naszta alatt minket értene, mni egymás közt 

semminemü kartellben nem állunk s az egész 
állitás egy rosz akaratból eredő hazug rá- 
galom. 

Kolozsvárt, 1897. nov. 3-án. 
Reményik Károly, 

okl. épitész, épitő mester. 

Enstrasser Benedek, 
épitő mester. 

Hirschfeld Lajos, 
épitő mester. 

höz, hogy a hiányokat pótolja. A szász püs- 

I tos példájának követésére buzditván hallga- pök konzisztoriuma erre németül felelt, de 
*) E rovat alatti közleményekért semri 

1 felelősséget nem vállal a 

A képviselőházban ma általános 

lentette, hogy mióta a parlament tagja, 

nem érezte magát ilyen kényes hely- 

Kérdi, mivel érdemelte meg Je- 

Bánffy kijelentette, hogy holnap 

perpen s igy más bíró kiküldését kérii A 



Kolozsvárt 1897. ELLENZEK. (1010) ............. . 
..... .zasca s ara 

Sz.:: 1605 - 897. 889. 1-1. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kolozsvári kir. törvényszék 1896. évi 9405 számu 
végzése következtében dr. Bruockner Antal ügyvéd által képviselt Felseh Mór ja- 
vára Kolozsvári asztalos társaság ellen 156 írt 40 kr. s jár. erejéig 1896. évi 
október hó 21-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján felül és lefoglalt és 
3095 forintra becsült különféle butorból álló ingóságok nyilvános árverésen el- 
adatnak. 

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. jbiróság 181883-1897. sz. végzése 
folytán 156 frt 40 kr tőke követelés, ennek 1896 évi julius hó 15. napjától 
járó 50/, kamatai és eddig összesen 104 frt 53 krban biróilag már megállapi 
tott költségek erejéig Kölozsvárt a helyszinén leendő eszközlésére 1897 évi no- 
vember hó 6-ik napjának délelőtt 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett in- 
góságok az 1881. évi LX. t. cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mel- 
lett a legtöbbet igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 

Kelt Kolozsvárt, 1897 évi október hó 14. napján. 
PAP JENŐ, 

kir. birósági végrehajtó. 

HASZONBÉR. = 
Szombatfalván, 

a székely-udvarhelyi vasuti állomás mellett, 
a várostól csak a vámsorompó altal választva el, 

egy jóerőben álló 

tagositott birtok 
haszonbérbe kiadó. 

A gazdaság áll, az udvartelken kivül, körülbelől 140 
hold szántóból és 40 hold kaszálóból. - Ide tartozik egy 
fedélcserép gyár, mely évenkint 450,000 fődélcserepet és 
75,000 téglát ad el. Továbbá albérletbe adható korcsma- 
házak, zsellér-telkek és tégla-vető helyek. Értekezni lehet 
Szent-Királlyi Árpáddal, Szombatfalván u. p.: 

Székely-Udvarhely. 890. 1-20. 

874.2-383. 

Ügyes levelező 
több évi gyakorlattal kerestetik. 

Czim a kiadó-hivatalban. 892.1-1. 
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MHMagyar Polgár nyom ája Kolozs 
E anememuumonnmin tlilihiakáriliaráalata nmtnnmmkamiit 

dsasa 

ELAD 
SzolnokDoboka megyében 

egy igen szépen berendezett 

1872 kath. holdas birtok, 
vagy kiadó esetleg haszonbérbe. 

Egy kitünő televér és félvér ménes és egy 
erdélyi faj gulya külön is eladó. 

Bővebb felvilágositást ad a Récze-kereszturi gazdaság. 
posta: Pánczélcseh. 841. a-3. 

Asztalos- és kárpitos buor nagy raktár: Kolozsvár, Bel- 
monostor-utcza 8-10 szám. 
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A helybeli és vidéki n. é butorvásárló közönségnek szives megtekintós végett 
kisárólagosan saját műhelyeinkben készült, dus választéku 

butorraktárunkat 
van szerensénk igen becses figyelmébe ajánlani. 

Állandóan raktárt tartunk minden stylben, u. m barok, angol, renezanec, teljes 
ebédlő és hálószoba berendezésekből, szalon garniturákat 
a legelegánsabban kiallitva, mindenféle egyes butordarabokat, egyszerü és finomabb 
kivit elben, továbbá elvállalank minden szakmánkba vágó munkkat, rajz szerinti 
elkészitését, ugyszintén bármily jsvitésokat vagy átalak tásoket a le golcsóbb 
árakban. 

Bátrak vagyunk megjegyezni, hogy tőlünk vásárolt buterokért a teljes jótállást 
elvállaljuk. mivel minden egyes aszta os és kárpitos butor darab s aját felügyeletünk 
alatt jó és csak legjobb erökkel előállitott, a kor minden kivánalmainak megfelelő 
saját kész tményü munkákkal szolgálunk. 

A n. 6. közönség igen b) ses pár fogását kérjük 

kiváló tisztelettel 

746. 15-40. Giaál és Molnár. i 1
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Raktár: Belmonostor-utcza 8-10. szám. - Mühely. Kis- 
Kandia-utcza 2. szám. 

VALÓDI 
Brehmai császárolajnak 

SALON PETROLEUM 

891. 1-2. kizárólagos raktár 

[/ 

MKónya Sándornál 
főüzlet főtér 30. szám, 

fiók-üzlet főtér 9. szám, Br. lósika-palota. 

Uj úzlet! 
CSIiK! ANTAL Főtér 26. szám alatt 

Van szerencsém a n. é. közönséggel tisztelettel tudatni 
hogy a mai kor igényeinek megfelelő és dusan felszerelt MM 

kézmü és rövidáru üzletet 
nyitottam; mely el van látva: a legegyszerübbtől a le : magasabb kivánalmakat is kielégitő menyaszszonyi kele" 
gyékkel, mindenféle vászon-, gyolcs, asztalnemü-, flanel, barchet-, creton-, függöny-, férfi- és nől fehérnemü-, férfi 
és női harisnyák, gallér-, kézelők-, nyakkendő-, esernyő rövidáruczikkek, kötő-, horgoló- és himző-pamutok, továbbá 
paplanokból és szónyegekből nagy választékbal 

Midőn ezen csak némi részben elősorolt kitünő minő- 1 
ségű és ujonnan beszerzett áruimat bátor vagyok a n. 
közönség becses figyelmébe ajánlani, egyszersmind kijelen tem, hogy elvem a lehető méltányos ár, pontos kiszo! 
gálás. 

Vidéki megrendeléseket azonnal teljesitek ! 
Tisztelettel 

881. 1-I. CSIKI ANTAL. 

TRISKA J 
KoLozsvÁánr"r. 

Ajánlja sétatér-utcza I2. sz. alatt 
levő 

ONGORA, HARMOM . 
CZIMBALOM 

a helybeli és vidéki közönség becses figyelmébe, hol a leghiresebb gy4 
rakból vannak zongorák raktáron, a melyek 350 frttól 1200 forintid 
terjedő árakban - 6 évi jótállással -réssletfixetésrei kaphatók 

Vannak raktáron iskolai és templomi czélra harmoniumok valamint Schunda-féle czimbalmok 80 frttól 300 frtig, szimtéi 
igen nagy választékban és gyári áron kaphatók. 

Mindennemü z0ngor a és harmonium javitás elvállaltatik s ' 
zongora-hangolásokat a ezég alkalmazottja: EIERHUT JÓZSEF a bu 
dapesti Zene-Conservatorium volt hangolója, a legpontosabban eszközli. 
50. 37- Szives pártfogást kér IRSKA J. 

öezoozoo 

ver- ÉKS 
lavitások 

ZERGYÁRTÁS ÉS 
lavitások 

pontosan! 

Sárga rános 
ékszerész órás és vésnöki mütermében 

822. 50-100 per KOLOZSVÁRT, HID-UTCZA 11. SZÁM ALATT, me 
nagy választékban raktáron vannak mindennemü 

arany. és drág a-k ő ékszerek, ezüstnemük, arany lánczok, 
jegy-gyürük-, antigue régiségek-, schweitzi arany-, ezüst-, aczél órák-, fali-, inga-, asztali stb. ő Melyeket elegendő alaptőke és egyenes összeköttetéseim a leg 

pontos kiszolgálás mellett a legujabb és legizlésesebb árukat 
jutányosabban árusithatom. 

Uj ékszerek készitéséhez állandóan sok aranyra van szükségem, miért is az arany és ezüst tárgyakat a telje 
értékben megveszem vagy uj áruval becserélem. 

Szives párttogást kérve tisztelettel 

Ey- HOFHERR és S 

ar Uj ékszerek készitése a legszebb kivitelven. - Vésnöki és órajavitá 

pontosan! 

nagyobb gyárosokkal azon helyzetbe hoztak, hogy jutányos ár 
a legkedvezőbb fizetési feltételek mellett is a leg 

sSÁRGA JÁNOS. 
i müterem. e 

Az erdélyi részek legnagyobb gazdasági 

Hirschfeld Károly 
vas- és szerszám kereskedőnél 

s Kolozsvárt, a vashid előtf - 
CHRANIZ gazdasági gépgyárának képviselősége és bizományi ra 

gépraktára 

áa 

ktára. 

AJTAI K. ALBERT. 
5 zbyoa szszszépbebe 

. 

Eotalul unt Mác r16 év óta fennálló és as össses 
Hetilapok magyar vidéki nyomdaák kösött általdn 
tátburt esőrangánat ny a jegmnodernet 

ánzámato "ag0kkal dúsan felszere 
Tráblázatok : . 

öortt Xönyvnyomda, 
Odvöziő fratok 

" vely különösen alkalmas minden olyan 
Körlevelek muyomtatványok előállítására, melyeknek 

Számlák aas feléses külső, belbecsét is emelni van 

zógkártyát ivatva, de éppen olyan csinnal és lehető 
jelanyettek jutányos árban késsít mindennemii más 

riakátot éégysserübb nyomtatványokat is és mind. 
eseknek nemcsak csinos, hibátlan, hanem 
gyors előállításdért is felelősséget vállal. 

Vidéki megrendeléseket legpontosabbtan teljesit. 

682. (8-25,) 

Trieurök, darálók, cséplő-gépek, 
ugy „FPerge"-ekékben, 
és eszközökben olcsó árak mellett. 

Á " a .e . I ".. Allandó gépkiállitás. - Előnyös fizetési feltételek. A 
Nagy raktár mindennemű vasáruk, szerszámok és épitkezési anyagokban, továbbá angol gép és varró-szijjak, gumi-tömlők, lemez 

és zsinorokban, ugy a géphez tartozó technikai czikkekben. 
Módmezővásárhelyi Tetőcserép raktár nagyban és kicsinyben minden versenyt kizáró árakon. 

Dex- Terjedelmes képes árjegyzékek és leirások ingyen és bérmentve. 
Megrendelések és megkeresések 

HIRSCHFELD KÁROLY 
gépraktárához 

Kolozsvárra intézendők. 

Nagy raktár: Répa- és szecskavágók, kukoriczamorzsolók, Rosták, Pernolendt és Mayer rendszel 
széna- és takarmány-gyüjtők, aczél-rajol, két- és három barák hajlékony- és láncz-boronákban sib. 5tb, ugy mindennemü gazdasági gépe 
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Nyematott Magyary Mihály nyomdáfában Kelezsvárt, Belközép-utcza 88, szám. 

188451-1 
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